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PEDEPAT

Junnomuas padorta 55 crtpanun, 3 rnaBel, 4 rpaduka , 50 HCTOUYHUKOB,
3 MPHUIIOKEHUS.

KawoueBble caoBa: CEMAHTUYECKOE IIOJIE, TEMATUYECKAZ
['PVIIIIA, JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOE [TOJIE, JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKAA I'PYIIIA, MUKPOIIOJIE.

OO0beKT ucciae10BaHuA — JIEKCUYECKUE €ANHUIIBI, BXOISIINE B TEMATHYECKYIO
rpynmny «O0yBb» B pyCCKOM U aHTTIUHCKOM SI3bIKaX.

Heabp wucciaenoBaHusi — BBIABUTH JICKCUKO-CEMAHTUYECKHE OCOOCHHOCTH
TeMaTnyecKor rpynmsl «O0yBb» B pyCCKOM U aHTJIMHACKOM A3BIKaX.

MeToabl HCCAE€I0BAHMS — METOJ| CIUIOIIHOW BBIOOPKH, OMMCATEIbHBIN
METO/, JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUN aHaJli3, AaHaldu3 CIOBAapHBIX JEe(PUHUIIMM,
KOJIMYECTBEHHBIN METOI.

Ionyyennble pe3yabTaTbl W MX HOBH3HAa. B naHHON pabore ObuLIO
IPOBEICHO HCCIEIOBaHUE, TI/€ ObUIM PACCMOTPEHbl M KIACCU(DUIIMPOBAHBI
nexkcuueckre enuHunbl TIT «OOyBb» B PYCCKOM M aHIJIMMCKOM SI3bIKaX IIO
NOATPYIINaM Ha OCHOBaHWU JU((PEpeHINAIBHOIO MPU3HAKA ‘CE30HHOCTH , YTO
MO3BOJIWJIO BBIACIUTh 3UMHIOIO, JIETHIOIO M BCECE30HHYI0 O0O0YBb. BBIsSBIEHBI
JTOMUHUPYIOIIME KATErOpUH, B KOTOPBIX (PYHKIMOHHPYIOT JAaHHBIE JEKCEMBI H
oOHapy>KeHbl HaumOoJiee YacCTOTHbIE 3aUMCTBOBAHMSI M3 PA3JIMYHBIX S3BIKOB
HOMMHAILIUI B PyCCKOM M aHTJIMKACKOW JIMHTBOKYJIbTYpax.

IIpakTyeckasi 3HAYUMOCTH HCCICAOBAHMA M 00J1aCTh NPHUMEHEHMS.
Pe3ynpTaThl HccieqoBaHUS MOTYT OBITh MCHOJB30BaHbl B Kypcax IO OO0memy
A3bIKO3HAHUIO, KOTHUTWMBHOW JIMHIBUCTUKE, TEOPUM W TPAKTUKU IEPEBOJA,
JMHTBOCTPAHOBEACHUIO, MEXKYJbTYPHOW KOMMYyHHUKauuu. Pabota coaepxur
OOLUIMPHBIA JTUAAKTUYECKU MaTepHuasl, KOTOPbIH MOXET ObIThb MCIOJb30BaH B
IIPENOAABAHUM PYCCKOTO M aHIVIMMCKOIO SI3bIKOB KaK MHOCTpaHHbIX. [lomydeHHbIE
PE3yNbTAThl MOTYT OBITH UCIOJIB30BAHbI TAKXKE B JIEKCUKOTPAa()UUECKON MTPAKTUKE.



POD®EPAT

HeiruiomHass mpana 55 crapoHak, 3 riaBbl, 4 rpadika, 50 KpBIHIIL,
3 MpBIKIIaJIaHHSY .

Kawuasbisa caoBbl: CEMAHTBIYHAE I1OJIE, TOMATBIUHAS T'PVIIA,
JIEKCIKA-CEMAHTBIYHAE TIOJIE, JIEKCIKA-CEMAHTBIYHASA TPVIIA,
MIKPAIIOJIE.

AO’eKT aacjielaBaHHs — JICKCIYHBIS a31HKI, KIS YBaXO351b Y TIMATHIUHYIO
rpyny «AOyTaK» y pycKai 1 aHTJIiCKail MOBax.

Mbhrta [gaciedaBaHHSI — BbIABINb JIEKCIKA-CEMAHTHIUHBIA acaliiBaciil
TAOMaTbluHal rpymnsl "AOyTak" y pyckail 1 aHTUICKail MOBax.

Metaabpl aacjielaBaHH — METaJ CYIRJbHal BbIOApKI, amicajlbHbI META],
JIEKC1Ka-CEMaHThIYHBI aHAJII3, aHAJI3 CIIOYHIKaBbIX JA(IHIIBIN, KOJIbKACHBI METa.

ATpbIMaHbIfAA BBIHIKI i iX HaBi3Ha. Y nan3eHail mpaiel ObUIO ITpaBe3cHa
nacienaBaHHe, 3¢ ObUIl pasriie/kaHbl 1 KiaciikaBaHbl JEKCIYHBIS am3iHki T
«AOyTtak» y pyckad 1 aHrmiickaii MoBax Ia TMajarpynax Ha [aJCcTaBe
JTbIQEPIHIBISIIbHAN TPBIKMETHl 'C€30HHACIB', IITO Ja3BOJLIA BBUIYYBIIH 31MOBHI,
JeTHI 1 Ycece3oHHbl abOyTak. BbIAyneHbl HaMiHAHTHBIA KaTAroOpbll, Yy SKIX
(GYHKUBISIHYIONb /1a/13€HbISA JICKCEMBI 1 BBISTYJICHBI HAaHOOJIEH YaCTOTHBIA 3ara3bluyaHH1
3 PO3HBIX MOY HaMiHAIIbI Y PYCKail 1 aHTeIbCKal JIHTBaKyIbTYypax.

IIpakTbIyHasi 3HAYHACH JacjedaBaHHs i BoOJacb NpbIMsiHEeHHA. BoIHiki
JaciaeiaBaHHsl MOTYIlb OBIIb BBIKAPBICTAHBI ¥ Kypcax Ia aryJibHbIM MOBa3HayCTBE,
KarHITBIYHAW JIHTBICTBIIBI, TIOPbIl 1 MPAKTHIKI NEpakiamy, JIHTBaKpaiHa3HAYCTBE,
MDKKYJIbTypHai kamyHikalibli. [Tpara 3Msimrgae mbsIpoki JbIIaKTBIYHBI MaTIPBISI, SIK1
MOKa OBIllb BBIKAPBICTAHBI ¥ BBIKJIAJIaHHI PYCKall 1 aHTJIHCKAl MOY SIK 3aMEKHBIX.
ATpbhIMaHbIg BBIHIKI MOTYIb OBIIb CKapbICTaHBl TakcaMa ¥y JeKcikarpadidHaii
MPAKTHIIIBI.



SUMMARY

Graduate work in 55 pages, 3 chapters, 4 graphics, 50 sources, 3 applications.

Key words: SEMANTIC FIELD, THEMATIC GROUP, LEXICO-
SEMANTIC FIELD, LEXICO-SEMANTIC GROUP, MICROFIELD.

The object of the research: lexical units included in the thematic group
"Shoes" in Russian and English.

The aim of the research: to reveal the lexico-semantic features of the thematic
group "Shoes" in Russian and English.

The following methods have been used in the research: continuous sampling
method, descriptive method, lexico-semantic analysis, analysis of dictionary
definitions, quantitative method.

The results obtained and their novelty. In this work, a study was conducted,
where the lexical units of the TG "Obuv" in Russian and English were considered and
classified into subgroups based on the differential sign 'seasonality’, which made it
possible to identify winter, summer and all-season shoes. The dominant categories in
which these lexemes function and the most frequent borrowings from various
languages of nominations in Russian and English linguocultures are found.

The practical value of the research and spheres of application. The results
of the study can be used in courses on general linguistics, cognitive linguistics, theory
and practice of translation, linguistic and cultural studies, and intercultural
communication. The work contains extensive didactic material that can be used in
teaching Russian and English as foreign languages. The results obtained can also be
used in lexicographic practice.



